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Arvoisa asiakas

Tämä laservesivaaka on tarkkuustyökalu, joka auttaa sinua 
sovittamaan, asentamaan ja ripustamaan esineitä/tuotteita 
luotettavasti ja tarkasti. 
Laservesivaa’assa on kaksi laservaakaa, joilla on 3-5 metrin 
toimintasäde ja säätämistä varten indikaattoreita kolmessa 
tasossa.
Laitteen skaala mahdollistaa 0 -180 :n kulmat.
Toivotamme parasta onnea uuden laservesivaa’an kanssa.
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Pattereiden nieleminen voi olla hengenvaarallista. Pidä siis patterit 
ja laite poissa vauvojen ja pikkulasten ulottuvilta. Jos lapsi on 
niellyt patterin, hanki välittömästi lääkärin apua.

•

Tukehtumisvaaran vuoksi, pidä pakkausmateriaali poissa lasten 
ulottuvilta!

•

VAROITUS – silmävaurioiden riski

 Laite toimii näkyvällä lasersäteellä  630-670 nm:n 
aallonpituudella ja <1mW maksimilähtöteholla.  
Tämän vuoksi:

              • Älä koskaan katso suoraan lasersäteeseen.

              • Vältä suoraa katsekontaktia laserlähteeseen.

              • Älä koskaan osoita lasersädettä omiin silmiisi tai toisen 
ihmisen tai eläimen silmiin. 

              • Sammuta laite heti käytön jälkeen. 

Turvallisuusvaroitukset
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Käyttötarkoitus

Laservesivaa’alla on tarkoitus heijastaa viivoja ja pisteitä 
kiinnitysten asennusten yhteydessä. Se on tarkoitettu kuluttajille 
eikä sovellu ammattikäyttöön.

•

Laservesivaaka on tarkoitettu sisäkäyttöön.•

VAARA, jos laitetta käyttävät lapset tai toimintarajoitteiset henkilöt

Tätä laitetta eivät saa käyttää lapset tai henkilöt, jotka eivät pysty 
käyttämään laitetta turvallisesti, johtuen heidän alentuneista 
fyysisistä, sensorisista tai älyllisistä toiminnoistaan tai 
kokemuksen ja/tai tiedon puutteestaan. Lapsia on opastettava 
olemaan leikkimättä laitteen kanssa.

•

Tuote ei ole lelu. siksi se on pidettävä lasten ulottuvilta. Laitteen 
väärinkäyttö voi johtaa peruuttamattomiin silmävaurioihin.

•
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Koskien ohjeistuksia

Tällä tuotteella on turvallisuusohjeistukset. Kuitenkin, lue ensin 
huolellisesti turvaohjeet, ja käytä tuotetta vain ohjeistuksen 
mukaisesti, tapaturmien ja vaurioiden välttämiseksi.
Säilytä ohjeet mahdollista tulevaa käyttöä varten. Jos luovutat 
laitteen eteenpäin, muista antaa nämä ohjeet mukaan. Ohjeiden 
symbolit:

Termi VAARA varoittaa mahdollisesta vakavasta loukkaantumisesta 
ja  hengenvaarasta.

Symboli varoittaa loukkaantumisvaarasta.

Symboli varoittaa lasersäteilyn aiheuttamasta 
loukkaantumisvaarasta..

Termi VAROITUS varoittaa loukkaantumisista ja merkittävistä 
materiaalisista vahingoista.

Termi VAROVAISUUS varoittaa vähäisemmistä loukkaantumisista 
tai materiaalivahingoista.

VAROITUS

       

 Symbolit laitteessa

 Varoitus! Lasersäteilyä!

Täältä lisäinformaatiota.

Lasersäteily
Älä katso suoraan laseriin 
Laser tuote luokka 2 
Max <I.0mW 
Aallonpituus: 630-670nm
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Jos patteri on vuotanut, vältä kontaktia iholle, silmiin ja 
limakalvoille. Mikäli mahdollista, huuhtele altistunut alue 
runsaalla vedellä ja hanki välittömästi lääkärin apua.

 •

VAROVAISUUTTA - materiaalivahingot

Pidä magneetit poissa sellaisten korttien (kuten luottokortit, 
pankkikortit jne.) lähettyviltä, joissa on magneettinauha. Ne 
saattavat vahingoittua. Pidä magneetit poissa myös sellaisten 
laitteiden lähettyviltä, joihin magnetismi voi vaikuttaa, kuten 
(katodisäde)putkinäytöistä, magneettinauhalaitteista ja 
vastaavista, joiden toiminta saattaa häiriintyä. 

•

Älä pudota laservesivaakaa. Suojaa sitä ulkoisilta vaikutuksilta.•

Älä upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Suojaa laitteen 
optiikkaa lialta ja vedeltä, jotta linssit eivät vahingoitu.

•

Suojaa pattereita kuumuudelta. Poista loppuun kuluneet patterit 
tai jos laitetta ei pidempään aikaan tulla käyttämään. Näin 
vältytään patterien vuotamisen aiheuttamilta haitoilta.

•
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• Älä kohdista lasersädettä voimakkaasti heijastaville pinnoille. 
Myös takaisin heijastuvat lasersäteet voivat vahingoittaa 
silmiäsi..

•
 
Lasersäteen katsominen silmälasien, kameranlinssin tms. 
kautta voi vahingoittaa silmiäsi. 

Älä käytä laitetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai jos se on 
pudotettu.

•

Laite on huoltovapaa. Älä avaa sen suojakuoria. Älä yritä muuttaa 
laitetta mitenkään, varsinkaan laserin voimakkuuden lisäämiseksi. 
Korjauta laite ainoastaan alan ammattilaishuoltoliikkeessä, tai ota 
yhteyttä asiakaspalveluun. Vääränlainen korjaaminen voi 
aiheuttaa huomattavaa vaaraa käyttäjälle. 

•

VAROITUS - muita loukkaantumissyitä

Laitetta ei saa käyttää tiloissa, joissa on räjähdysvaara.•

Pattereita ei saa ladata, purkaa, heittää tuleen tai laittaa 
oikosulkuun. Räjähdysvaara!

•
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Pikakatsaus (ominaisuudet)

Rotating attachment

Laser lens

Level indicator

On/Off switch

Magnet

Battery 
compartment

Alusta

Vaihda kaikki patterit samalla kerralla. Älä käytä eri valmistajien 
tai eri ominaisuuksilla varustettuja pattereita. Älä yhdistele 
vanhoja ja uusia pattereita.

•

Varmista pattereita laittaessasi, että niiden napaisuus (+/-) 
menee oikein.

•

Älä käytä puhdistamiseen syövyttäviä kemikaaleja tai vahvoja ja 
pintaa kuluttavia pesuaineita.

•

Jotkin lakat, synteettiset aineet tai tietyntyyppiset 
huonekalukiillotteet saattavat reagoida huonosti laitteen 
liukumattomien tukijalkojen materiaaliin ja pehmentää niitä. 
Jotta huonekaluihin ei jäisi ei-haluttuja jälkiä, kannattaa laitteen 
alle sijoittaa tarpeen vaatiessa liukuestematto.

•

10



12 13

13

Ennen käyttöä

Kiinnitys – Patterien asennus

1.    Avaa molempien patterikoteloiden 
kannet pohjapuolella.

2.   Laita yksi patteri kuhunkin 
patterilokeroon kuvan mukaisesti  
(katso patterityyppi “Teknisistä 
vaatimuksista”). Varmista oikeat 
napaisuudet  (+/-).

3.     Laita patterilokeron kansi takaisin kiinni. Huomaa: molemmat 
kannet ovat keskenään erilaisia, ja niistä kumpikin sopii vain 
omaan patterilokeroonsa.

12

Pohja

Laser lens

3x holder

3x fastening pin

On/Off switch

Battery 
compartment

Angle scale

Not illustrated: 4 batteries LR03 (AAA)

Alusta
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Käyttö

1.    Aseta alusta kiinni pohjaan.

2.   Tarkista, että alustassa 
oleva merkki on 90  asteen 
kulmassa  pohjan asteikon 
mukaan. Näin molemmat 
lasersäteet ovat tysin 
oikeassa kulmassa toisiinsa 
nähden ja voit käyttää 
vaa’an indikaattoreita 
apuna korjatessasi 
laservesivaakaa.

14

Pohja – patterien asennus

1.    Avaa kummankin patterilokeron 
kannet pohjan alaosassa.

2.   Aseta yksi patteri kuvan mukaisesti 
kuhunkin lokeroon  (patterityypistä 
kertovat tarkemmin "Tekniset 
määräykset"). Varmista napojen 
oikea sijainti (+/-).

                                            3.     Laita takaisin paikalleen 
patterilokeron kansi. 

Kiinnikkeiden liittäminen

  Liu’uta kiinnikkeet pohjaan kuvan 
mukaisesti.
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3.     Pidä laservesivaakaa paikallaan seinää vasten ja siirtele sitä 
käyttämällä vaa’an indikaattoreita:

Vaakainkaattorin “a” pitäisi 
olla vesivaakatasossa kun 
pohjan lasersäde osoittaa 
horisontaalisesti vasemmalle.
Vaakaindikaattorin “c” pitäisi 
olla vesivaakatasossa kun  
pohjan lasersäde osoittaa 
horisontaalisesti oikealle.

Vaakaindikaattorin b pitäisi olla vesivaakatasossa kun 
laservesivaaka on esim. pöydällä, ja tämä on lattian suhteen 
vaakatasossa. 

a

b

c
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4.    Voit kiinnittää 
laservesivaa’an paikoilleen 
kiinni sopivaan pintaan 
mukana tulevalla kolmella 
nastalla.

Vinkki: jos kiinnityspinta on erittäin kova (esim. betoni),  voit 
käyttää myös kaksipuolista teippiä. Varmista, että tämä ei 
vahingoita tapettia tms. Käytä vain sopivaa teippiä, tarpeen 
mukaan (saatavilla rautakaupoista jne.)
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Examples of use

1918

5.  Kierrä alustaa – 
liikuttamatta pohjaa- 
kunnes merkki osoittaa 
haluamaasi kulmaan, 
tässä esimerkiksi 45°

6. Drej overstykket – uden at 
flytte med soklen – indtil 
markeringen peger på den 
ønskede vinkel. Her peger 
den for eksempel på 45 .

Nyt voit merkitä kulman tai korjata kohteita sopimaan siihen, 
katso “käyttöesimerkkejä”.
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Puhdistus ja säilytys 

Puhdista laservesivaaka tarpeen ja tilanteen mukaan 
pehmeällä nukkaamattomalla liinalla.
Puhdista linssit huolellisesti vanutupolla, jossa hieman 
puhdistusnestettä.
Säilytä puhdistettua laservesivaakaa kuivassa tilassa. Laite ei 
saa joutua lasten käsiin. 

VAROVAISUUS - materiaalivahingot

käytä syövyttäviä kemikaaleja tai vahvoja tai pintaa 
kuluttavia puhdistusaineita.

•
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Hävittäminen

Tämä tuote, sen pakkaus ja mukana oleva patteri on valmistettu 
arvokkaista materiaaleista, jotka voidaan kierrättää. Kierrättäminen 
vähentää jätettä ja auttaa säästämään ympäristöä. Vie pakkaus 
kierrätyspisteeseen, jossa lajitellaan materiaaleja. Käytä paikallisia 
pisteitä, joissa kerätään paperia, kartonkia ja kevytpakkauksia.

Laitteita, joissa on tämä merkintä, ei pidä heittää pois 
kotitalousjätteen mukana!
Sinulla on laillinen velvollisuus heittää vanhat laitteet 
pois eroteltuna kotitalousjätteestä. Tietoa pisteistä, joihin 
voit viedä maksutta vanhat laitteesi saat omilta 
paikallisviranomaisiltasi.I

              Tavallisia eikä myöskään uudelleen ladattavia pattereita 
              saa heittää pois kotitalousjätteen mukana! Sinulla on 
laillinen velvollisuus viedä tyhjät patterit tai uudelleen ladattavat 
patterit paikallisviranomaisen keräyspisteeseen tai palauttaa ne 
patterien vähittäiskauppiaalle.  
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Tekniset ohjeistukset
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Patterit:                                     4 LR03 AAA/1.5 V patteria 

Toiminta-alue:                   max. 3-5 m 

Laserin lähtötehot: max. <1mW

Laserdiodi: punainen laser
Aallonpituus:   630–670 nm

Laserluokka                                 2

Tämä 2-luokan laserlaite on tuotettu kansainvälisen 
turvallisuusstandardin EN 60825-1:2007:n mukaisesti

Käyttöympäristön lämpötila: +10 to +40 C

Pidätämme oikeuden tuotekehityksen myötä tehdä tuotteeseen 
teknisiä ja optisia muutoksia.


